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I. Genel Hükümler ve Uygulanabilirlik 
 

Tüm siparişler münhasıran bu Satın Alma Hüküm ve 
Koşullarına tabi olacaktır. Bir tedarikçinin, Satın Alma 
Hüküm ve Koşullarımızla çelişen veya işbu standart 
Hüküm ve Koşullarımızı ihlal eden hüküm ve koşullar 
yazılı olarak açıkça onaylanmadıkça geçerli olmaya-
caktır. Bir tedarikçiden mal veya hizmet kabulü veya 
bu mal ve hizmetler için yapılan herhangi bir ödeme, 
bu tür bir anlaşma sayılmaz. 

 
II. Sözleşmenin doğurduğu sonuçlar 
 

1. Sözleşmeler, teslimat çizelgeleri/tahminler ve sipariş-
ler ile bunlarda yapılacak herhangi bir değişiklik veya 
değişiklik yazılı olarak yapılmalıdır. İşbu yazılılık ko-
şulu aynı zamanda, siparişimizin koşullarında nitelik 
ve nicelik olarak herhangi bir sapmanın yanı sıra söz-
leşmelerde daha sonra yapılacak herhangi bir değişik-
lik için de geçerli olacaktır. Toleranslar da dahil olmak 
üzere belirli durumlarda tarafımızca bir siparişte öngö-
rülebilecek tüm standartlar ve tasarımlar/çizimler bağ-
layıcı olacaktır. Tedarikçi, bir siparişi kabul ederek, 
sağlanan planlara başvurarak performansının niteliği 
ve kapsamı hakkında kendisini bilgilendirdiğini kabul 
eder. Siparişin kendisi veya tarafımızdan sağlanan 
belgeler, tasarımlar/çizimler ve planlar herhangi bir 
açık yanlışlık, yazım hatası veya matematiksel hata 
içeriyorsa, işbu sebepten ötürü tarafımıza sorumluluk 
yüklenemez. Tedarikçi, bu tür hataları bize bildirmekle 
yükümlüdür. Eksik belge veya tasarım/çizim olması 
durumunda da aynı durum geçerlidir. 

 

2. Siparişler sadece tedarikçi tarafından yazılı olarak teyit 
edildiyse, teslim tarihi şartına bağlıysa, münferit du-
rumlarda aksi kararlaştırılmadığı sürece tedarikçi tara-
fından alındığı tarihten itibaren 14 günlük dönem için 
bağlayıcı olacaktır.  

 
III. Teslimat ve Nakliye 
 

1. Mutabık kalınan teslimat süreleri ve teslimat tarihleri 
bağlayıcı olacaktır. Tedarikçi, münferit durumlarda aksi 
belirtilmedikçe hizmetlerinin tedarik risklerini üstlenir (ör. 

stok sınırı). Kararlaştırılan teslimat tarihine uyulmaması 
durumunda, tedarikçi herhangi bir ek bildirim yapıl-
maksızın temerrüde düşmüş sayılacaktır. 
 

2. Mutabık kalınan teslimat tarihlerine uyulmaması duru-
munda yasal hükümler uygulanacaktır. Özellikle, ma-
kul ek sürenin sonuçsuz kalması durumunda sözleş-
meden cayma ve ifa tazminatı yerine tazminat talep 
etme hakkına tarafımızca sahip olunacaktır. 

 

3. Teslimat tarihlerine uyulmaması durumunda, önceden 
uyarının ardından, gecikmeli teslimat için her gecikilen 
hafta için sipariş değerinin % 0,5'i ile % 5'i arasında bir 
ceza talep etme hakkına sahip olunacaktır. Cezalar, 
teslimatın gecikmesi nedeniyle tedarikçilerin sorumlu 

olduğu zararlardan mahsup edilecektir. 
 

4. Yazılı biçimde açıkça izin vermediğimiz sürece kısmi 
teslimatlara izin verilmeyecektir. 

 

5. Gecikmiş bir teslimat veya hizmetin herhangi bir çekin-
cesi olmaksızın kabulü, söz konusu gecikmiş tesli-
mat/hizmet nedeniyle sahip olabileceğimiz herhangi 
bir talepten feragat teşkil etmeyecektir. 

 

6. Teslimat süresinin sona ermesinden önce, malları ka-
bul etmeyi reddetme hakkımız olacaktır. 

 

7. Nakliye talimatlarımıza uyulmalıdır. Sevkiyat talimatla-
rımıza uyulmamasının bir sonucu olarak doğacak tüm 
masraflardan tedarikçi tek başına sorumlu olacaktır. 

 

8. Teslimat, tarafımızca öngörülen teslimat noktasında, 
masrafları tedarikçiye ait olmak üzere gerçekleştirile-
cektir. İstisnai olarak nakliye masraflarını üstlenmemiz 
gerekirse, tedarikçi tarafımızca öngörülen nakliye şek-
lini, aksi takdirde bizim için en uygun nakliye şeklini ve 
teslimat yöntemini seçmelidir. 
 

9. Risk, teslimatın kabul ofisimiz tarafından kabul edil-
mesi durumunda devredilecektir. 

 

10. Ambalajlar fiyata dahildir. İstisnai olarak yazılı olarak 
aksine hükümler kararlaştırılırsa, ambalaj maliyet be-
deli üzerinden faturalandırılacaktır. Tedarikçi, tarafı-
mızca öngörülen ambalajı kullanmalıdır ve tedarikçi ta-
rafından malların ambalaj yüzünden zarar görmemesi 
sağlanmalıdır. 

 
IV. Mücbir Sebep 
 

Rahatsızlıklar, resmi önlemler ve diğer öngörüleme-
yen ve kaçınılmaz şirketle ilgili olmayan olaylar, etkile-
nen tarafı mevcudiyeti süresince herhangi bir söz-
leşme yükümlülüğünden muaf tutacaktır. Etkilenen ta-
raf, diğer tarafı derhal bilgilendirecek ve bu tür olayla-
rın etkisini sınırlamak için gerekli önlemleri alacaktır. 
Ayrıca, etkilenen taraf, diğer tarafı bu tür bir olayın 
sona erdiği konusunda derhal bilgilendirecektir. 

 
V. Kalite ve Kabul 
 

1. Tedarikçi, teslimatlarının tarafımızca öngörülen teknik 
verilere ve özelliklere, kaza önleme ve VDE düzenle-
melerinin geçerli sürümlerine, geçerli yasal hükümlere 
ve en son teknolojiye uygun olmasını sağlayacaktır. 
 

2. Teslimatlarının kalitesinden emin olmak için tedarikçi, 
ilgili teslimatın tipine ve hacmine göre uyarlanmış ka-
lite testleri yapmalıdır. 

 

3. Ölçüler, hacimler ve kalite açısından, gelen malın ta-
rafımızdan gelenler için yapılan muayenesi ve kalite 
testleri sırasında kaydedilen değerler geçerli değerler 
olacaktır. 

 

4. Herhangi bir malın kabulü, normal iş akışında mümkün 
olduğu şekilde ve mümkün olduğu zaman, mallarda 
kusurların bulunmadığı ve özellikle de doğruluğu ve 
eksiksizliği açısından muayeneye tabi olacaktır. 

 

5. Miktar ve kimlik için tarafımızdan bir inceleme yapıla-
caktır ve mallar nakliye sırasında açık hasarlar açısın-
dan incelenecektir. Bu tür kusurlar derhal bildirilecek-
tir. Herhangi bir ileri inceleme ve bildirim şartı işbu ilk 
incelemeden hariçtir. 

 

6. Tedarikçi, yasaların gerektirdiği tüm tedarikçi beyanla-
rını doğru ve eksiksiz bir şekilde yapmakla yükümlü-
dür. 

 

7. Tarafımızca hatalı tedarikçi beyanına dayalı olarak dü-
zenlenen beyanlardan dolayı biz veya müşterilerimiz-
den sonradan gümrük idaresi tarafından herhangi bir 
ücret tahsil edilirse veya biz veya müşterilerimiz bu ne-
denle herhangi bir başka mali dezavantaja maruz ka-
lırsak ve bu tür bir yanlışlık tedarikçi tarafından sağla-
nan orijinal menşe bilgisine atfedilebilirse, tedarikçi bu 
konudan dolayı doğacak tüm zarar ve maliyetlerden 
sorumlu olacaktır. 

 

8. Tedarikçi REACH (Kimyasalların Kaydı, Değerlendiril-
mesi, İzni ve Kısıtlanması) Tüzüğü'nün 33. Maddesi 
uyarınca belirli bilgileri iletme görevine uymasını sağ-
lamaktan Kimyasalların Kaydı, Değerlendirilmesi, Yet-
kilendirilmesi ve Kısıtlanmasına ilişkin (EC) 1907/2006 
Sayılı Tüzüğün (REACH Tüzüğü) kapsamındaki ürün-
leri ürettiği ölçüde sorumlu olacaktır. 

 
VI. Ödeme koşulları 
 

1. Mutabık kalınan tüm fiyatlara paketleme, nakliye ve di-
ğer masraflar dahildir. 
 

2. Belirli bir anlaşmaya varılamaması durumunda; bir fa-
tura, ödeme tarihinden ve hem fatura tesisinde hem de 
malların teslim alınması veya hizmetin sağlanmasın-
dan itibaren 60 günlük süre içinde ödenecektir. Erken 
teslimatın kabul edildiği durumlarda, ödeme süresi 
başlangıçta planlanan teslimat tarihine göre hesapla-
nır. 

 

3. Ödeme, faturanın doğrulanmasına ve zamanında ve 
usulüne uygun teslimata bağlı olarak yapılacaktır. 

 

4. Tarafımızdan herhangi bir avans ödemesi yapılması 
durumunda, banka teminatı talep etme hakkımız ola-
caktır. 
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VII. Garanti 
 

1. Tedarikçi, ambalaj tasarımı ve etiketleme dahil olmak 
üzere malların şartnamelerimize uygun olmasını sağ-
layacaktır. Siparişimiz profesyonel ve uygun bir şe-
kilde ve en son teknolojiye uygun olarak yerine getiri-
lecektir. 
 

2. Maddi kusurlar ve mülkiyetteki kusurlar ile ilgili yasal 
hükümler, bundan sonra aksi kararlaştırılmadığı sü-
rece uygulanacaktır. 

 

3. Standart bir ticari prosedür kapsamında teslimattaki 
herhangi bir kusuru veya kusurlu bir teslimat tespit edi-
lir edilmez, derhal tedarikçiye bildirilecektir. Acil du-
rumlarda, masrafları tedarikçiye ait olmak üzere, her-
hangi bir kusur tarafımızca giderilecek veya bu tür bir 
kusuru üçüncü bir taraf aracılığıyla giderme hakkına 
tarafımızca sahip olunacaktır; özellikle, ciddi riskten 
veya önemli hasardan kaçınmak için, tedarikçiyi hasar 
konusunda bilgilendirmenin ve tedarikçiye kısa da olsa 
düzeltici önlem alması için bir son tarih belirlemenin 
imkansız veya mantıksız hale geldiği acil durumlar or-
taya çıktığında. Tedarikçi böyle bir prosedür hakkında 
derhal bilgilendirilecektir. 

 

4. Garanti süresi, malları otomotiv endüstrisinin üreticile-
rine veya tedarikçilerine ürünlerle birlikte kendi tesli-
matımız için kullanmamız durumunda, malların teslim 
tarihinden (risk devri) itibaren 48 aydır. Bunun dışında 
garanti süresi 30 aydır. 

 

5. Teslim sırasında tarafımızca veya yetkili personeli ta-
rafından ürünlerin; miktarı ile ambalajında hasar, eti-
ketinde silinti-kazıntı, olup olmadığı ve sipariş for-
munda belirtilen çeşide uygunluğunu kontrol edilecek-
tir. Uygun bulunmayan ürünlerin tedarikçiye satış ia-
desi yapılacaktır. 

 

6. Ürünlerin kabul tarihine kadarki ayıp ve hasar sorum-
luluğu tedarikçiye ait olacaktır. Bununla birlikte teslim-
den sonraki gizli ayıplara ilişkin itiraz haklarımız saklı-
dır. 

 

7. Tedarikçinin sorumlu olduğu herhangi bir mülkiyet ku-
suru olması durumunda, tedarikçi herhangi bir üçüncü 
taraf iddiasıyla ilgili olarak zararı tazmin edecektir. 

 

8. Yeniden teslimat durumunda (“Nachlieferung”) garanti 
süresi, böyle bir yeniden teslimat tarihinden itibaren 
yeniden başlayacaktır. Onarım durumunda ("Nach-
besserung") garanti süresi, onarım kapsamına ilişkin 
ilgili onarım yükümlülüğünün yerine getirildiği tarihten 
itibaren yeniden başlar. Tedarikçinin, anlaşmazlıkları 
önlemek veya tedarik ilişkisini sürdürmek amacıyla, 
yalnızca iyi niyet nedeniyle onarım yapma hakkını 
açıkça ve haklı olarak saklı tuttuğu durumlarda işbu 
hüküm geçerli olmayacaktır. 

 

9. Herhangi bir kusurlu teslimat veya diğer kusurlu per-
formansın sonucu olarak ortaya çıkacak ve özellikle 
nakliye masrafları, malzeme masrafları, işçilik masraf-
ları, değiştirme masrafları veya olağan kapsamı aşan 
bir muayenenin maliyeti masraflarına maruz kalınması 
durumunda işbu ödenen bedeller tedarikçinin yüküm-
lüğünde olacak ve tedarikçiden rücu edilecektir. 

 
VIII. Ürün sorumluluğu 
 

1. Herhangi bir yabancı yasa uyarınca ürün sorumlulu-
ğundan veya benzeri devredilemez sorumluluk ilkeleri 
temelinden dolayı aleyhimize herhangi bir talepte bu-
lunulması durumunda; kusurlu olup olmadığına bakıl-
maksızın, tedarikçi üçüncü şahıslar tarafından ileri sü-
rülen bu tür iddialarla ilgili olarak hasarın teslim edilen 
maldaki bir kusurdan kaynaklandığı ölçüde zararlar-
dan sorumlu olacak ve zararları tazmin edecektir. Za-
rar gören kişinin kusuru, hasarın meydana gelmesine 
katkıda bulunuyorsa, tazminat sorumluluğu ve ödene-
cek tazminatın kapsamı koşullara, özellikle de zararın 
esas olarak bir bir taraf veya diğer taraftan ne ölçüde 
kaynaklandığına bağlıdır. Hasarın nedeninin tedarikçi-
nin sorumluluk alanına girmesi durumunda, 

tedarikçinin kusurlu hareket etmediğini kanıtlaması ge-
rekir. Bu tür iddialar söz konusu olduğunda, tedarikçi 
tarafımıza karşı herhangi bir iddiada bulunulabileceği 
sürece, zamanaşımına dayanma hakkından feragat 
edecektir. 
 

2. Bölüm VIII. 1.paragraf 'da açıklanan durumlarda, teda-
rikçi ilgili tüm masraf ve masrafları üstlenecektir. Bu-
nun ötesinde kanuni hükümler uygulanacaktır. 

 

3. Tedarikçi tarafından teslim edilen mallar nedeniyle ta-
rafımızdan ve/veya müşterilerimiz bir geri çağırma 
yapmak zorunda kalınırsa ve/veya herhangi bir geri 
çağırmanın masraflarını üstlenmek zorunda kalınırsa, 
tedarikçinin işbu masrafları karşılaması veya tazmin 
etmesi gerekecektir. İşbu, yalnızca tedarikçinin kusuru 
olduğunda geçerlidir; VIII. 1.paragraftaki ilkeler buna 
göre uygulanır. Tedarikçi, VIII. 1.paragraf kapsamın-
daki prosedür veya herhangi bir iddia hakkında derhal 
bilgilendirilmelidir. 

 
IX. Mülkiyet hakları 
 

1. Tedarikçi, malları üçüncü şahıs haklarından (mülkiyet 
hakları) ari olarak teslim edecektir. 
 

2. Tedarikçi, bu tür mülkiyet haklarının herhangi bir şe-
kilde kullanılmasından doğabilecek tüm taleplerden il-
gili olarak sorumlu olacak ve ödenen bedelleri rücu 
edecektir. 

 
X. Hizmetler 
 

Bir sözleşmenin ifası bağlamında tesislerimizde iş ya-
pan herhangi bir kişi, bu tesisler için geçerli olan yapım 
işleri yönetmeliğinin hükümlerine uymalıdır. Bu tür bir 
sorumluluk, yasal temsilcilerimiz veya vekil temsilcile-
rimiz tarafından üzerlerine düşen herhangi bir yüküm-
lülüğün kasıtlı veya ağır ihmal sonucu ihlalinden kay-
naklanmadıkça, herhangi bir kaza için sorumluluk ka-
bul edilmez. 

 
XI. Sınai Mülkiyet ve Gizlilik 
 

1. Tarafımızca sağlanan ve kullanıma sunulan tüm ticari 
ve teknik bilgiler, kanıtlanabilir şekilde kamuya açık ol-
madığı ölçüde, üçüncü taraflar söz konusu olduğunda 
gizli tutulacaktır. Bu tür bilgilere ilişkin tüm haklarımızı 
saklı tutarız. 
 

2. Bir sipariş için teklif verme veya siparişi tamamlama 
amacıyla tedarikçiye sunulan tüm çizimler, taslaklar, 
numuneler, spesifikasyonlar, şirket içi veriler, araçlar, 
tesisler vb.'nin mülkiyeti tarafımıza aittir. Bu tür öğeler, 
ihtiyatlı bir iş adamı tarafından gösterilen özen ve dik-
katle saklanacak ve yalnızca siparişlerimizle bağlantılı 
olarak kullanılacaktır. Tarafımızdan sağlanan mater-
yaller kullanılarak veya gizli bilgilerimize dayanarak 
veya araçlarımız veya kopya araçlarımızla üretilen 
ürünler, tedarikçinin kendisi tarafından kullanılamaz 
veya üçüncü şahıslara teklif edilemez veya teslim edi-
lemez. 
 

XII. Uygunluk 
 

1. Tedarikçi çalışanları, çevre koruma, veri koruma ve iş 
güvenliği konularında ilgili yasal düzenlemelere uymayı 
taahhüt eder. Tedarikçi, ayrıca, sözleşme yapıldığında 
geçerli olan versiyonuyla ElringKlinger grubunun teda-
rikçiler için mesleki ahlak kurallarının koşullarına (şura-
dan görülebilir: https://www.elringklinger.de/en/com-
pany/supply-chain-management/sustainable-supplier-
management) uyacağını ve bunu kendi sözleşme or-
taklarına karşı uygun sözleşme düzenlemeleriyle uygu-
layacağını taahhüt eder. 

2. Tedarikçi, bizim ve ya tarafımızca görevlendirilmiş 
üçüncü tarafların, ve müşterilerimizin, veya müşterileri-
miz tarafından görevlendirilmiş üçüncü tarafların teda-
rikçiler için mesleki ahlak kurallarından kaynaklanan 
yükümlülükler ile uyum denetimi yapabileceğimizi ve bu 
amaçla tedarikçinin belgelerinin incelenmesini talep 
edebileceğimizi kabul eder. Gerekirse kopya oluşturma 

https://www.elringklinger.de/en/company/supply-chain-management/sustainable-supplier-management
https://www.elringklinger.de/en/company/supply-chain-management/sustainable-supplier-management
https://www.elringklinger.de/en/company/supply-chain-management/sustainable-supplier-management
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hakkımız saklıdır. İnceleme, sözleşme yükümlülükleri-
nin yerine getirilmesiyle ilgili belgelerin incelenmesiyle 
sınırlıdır ve veri koruma düzenlemelerini göz önünde 
bulundurarak iş ve şirketle ilgili gizli bilgileri koruyarak 
yapılır. Denetim, normal çalışma saatleri içinde ve ön-
ceden bildirilmeksizin yapılır. 

3. Tedarikçinin tekrarlayan şekilde ve/veya ihbara rağmen 
bu XII. maddeyi ihlal etmesi, ihlalin mümkün olduğunca 
telafi edildiğine ve ileride olabilecek ihlalleri önlemek 
için makul önlemlerin alındığına dair kanıt sunmaması 
halinde, mevcut sözleşmelerden çekilme ve ya bunları 
ihbarda bulunmaksızın feshetme hakkımız saklıdır. 
 

XIII. Kesin Deliller 
 

İşbu sözleşmeden kaynaklanan uyuşmazlıkların çözü-
münde, tarafların kanuna uygun olarak açılışı ve kapa-
nışı yapılmış ve yine kanuna uygun olarak tutulmuş ti-
cari defter, kayıt, belge ve tutanaklarının kesin delil ni-
teliği taşıdığı konusunda, taraflar tam ve kesin olarak 
anlaşmışlardır. 
 

XIV. Tebligatlar 
 

Tarafların işbu sözleşmede yazılı olan adresleri, tebli-
gata yarar kanuni adresleri olup, adresindeki değişik-
liği diğer tarafa yazılı olarak bildirmeyen tarafın, bu 
sözleşmede yazılı bulunan adresine yapılan tebligat 
geçerli olacaktır. 

 
XV. Muhtelif hükümler 
 

1. Herhangi bir yan anlaşmanın geçerli olabilmesi için ya-
zılı olması gerekir. Bir hükmün geçersiz olması veya 
geçersiz hale gelmesi, kalan hükümlerin geçerliliğini 
etkilemeyecektir. 
 

2. Sözleşme, kanunlar ihtilafı hükümleri ve Uluslararası 
Mal Satış Sözleşmelerine İlişkin BM Sözleşmesi hariç 
olmak üzere, münhasıran Türk hukukuna tabi olacak-
tır. 

 

3. İfa yeri, sözleşmede malların teslim edileceğinin veya 
hizmetin sunulacağının belirttiği yer olacaktır. 

 

4. Sözleşme ilişkisinden doğan tüm ihtilaflarda yargı yeri, 
Bursa Mahkemeleri ve İcra Müdürlükleri yetkili olacak-
tır 


